Product data sheet (in accordance with EU regulation no. 811/2013)

1 |Brand name Protherm
2 |Models | Panther Condens 25/31 KKV-CS/1 (N-CZ)
1] Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-CZ)
1] Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-SK)
v Panther Condens 25/31 KKV-CS/1 (N-INT)
\ Panther Condens 30/35 KKV-CS/1 (N-INT)
Vi Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-INT)
1 Il n v \'s \l
o High/Medium/ High/Medium/ High/Medium/ High/Medium/ High/Medium/ High/Medium/
3 |Temperature application
Low Low Low Low Low Low
4 Hot _water generation: Specified load XL XL XL XL XL XL
profile
5 Rqom heating: Seasonal energy- A A A A A A
efficiency class
6 Hot water generation: Energy-efficiency A A A A A A
class
7 ?c;;);n heating: Nominal heat output(*8) P W 25 20 20 25 30 20
8 |Annual energy consumption(*8) Qe kWh 12166 9795 9795 12166 14298 9545
Annual electricity consumption(*8) AEC average kWh 35 33 33 35 35 33
10 |Annual fuel consumption(*8) AFC GJ 18 19 19 18 18 19
Room heating: Seasonal energy o
11 efficiency(*8) ns % 94 94 94 94 94 94
Hot water generation: Energy o
12 | efficiency(*8) s % 85 84 84 85 85 84
13 |Sound power level, indoor Ly, indoor dB(A) 50 49 49 50 52 49
Option to only operate during low-
14 - - - - - - -
demand periods.
15 All specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.
16 "smart" value "1": The information on the hot water generation energy efficiency and on the annual power or fuel consumption applies only when the intelligent
control system is switched on.
17 All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product

information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

(*8) For average climatic conditions

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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Product information (in accordance with EU regulation no. 813/2013)

1 |Brand name Protherm
2 |Models | Panther Condens 25/31 KKV-CS/1 (N-CZ)
1] Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-CZ)
1] Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-SK)
v Panther Condens 25/31 KKV-CS/1 (N-INT)
\ Panther Condens 30/35 KKV-CS/1 (N-INT)
Vi Panther Condens 20/26 KKV-CS/1 (N-INT)
1 Il n v \'s \l
18 |Condensing boiler v v v v v v
19 |Low-temperature boiler(*2) v v v v v v
20 |B1 boiler - - - - - -
21 Room boiler with combined heat and R ; R B R ;
power
22 |Equipped with a supplementary heater - - - - - -
23 | Combination heater v v v v v v
24 |Room heating: Nominal heat output(*11) | P, kw 25 20 20 25 30 20
Usable heat output at nominal heat
25 |output and high-temperature P, kW 25,0 19,7 19,7 25,0 29,8 19,7
operation(*1)
Usable heat output at 30% of the
26 |nominal heat output and low-temperature | P, kW 8,3 6,7 6,7 8,3 10,0 6,7
operation
27 Room heating: Seasonal energy % 9% 94 94 9% 9% 94
efficiency s °
Efficiency for nominal heat output and o
28 | high-temperature application(*4) e % 88,1 87.8 87,8 88,1 88,1 87,8
Efficiency at 30% of the nominal heat
29 |output and low-temperature n, % 98,7 98,9 98,9 98,7 98,6 98,9
application(*5)
30 |Auxiliary power consumption: Full load el kw 0,028 0,031 0,031 0,028 0,033 0,031
31 | Auxiliary power consumption: Partial load | e/, kW 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015 0,015
32 |Power consumption: Standby-mode Pgy 4 0,002 0,002 0,002 0,002 0,002 0,002
33 [Heat loss: Standby P, 144 0,044 0,045 0,045 0,044 0,044 0,045
34 |Ignition flame energy consumption P, kW 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
35 |Nitrogen oxide emissions NO, mg/kWh 24 38 38 24 29 38
36 Hot _water generation: Specified load XL XL XL XL XL XL
profile
37 |Hot water generation: Energy efficiency | ., % 85 84 84 85 85 84
38 |[Daily electricity consumption Quoe kWh 0,157 0,152 0,152 0,157 0,160 0,152
39 [Daily fuel consumption Q.. average kWh 23,050 23,421 23,421 23,050 23,103 23,421
40 |Manufacturer Protherm
41 |Manufacturer's address Protherm Production s.r.o. Jurkovicova 45 909 01 Skalica Slovakia
42 Al specific precautions for assembly, installation and maintenance are described in the operating and installation instructions. Read and follow the operating and
installation instructions.
This floor-standing boiler with natural draught must only be connected to a flue gas installation assigned to one of several dwellings in existing buildings. The flue
43 gas installation directs combustion residues from the installation room into the open air. It draws the combustion air directly from the installation room and is
equipped with an atmospheric sensing device. Due to low efficiency, you must avoid using this floor-standing boiler for any other purposes — it would lead to higher
energy consumption and higher operating costs.
44 Read and follow the operating and installation instructions regarding assembly, installation, maintenance, removal, recycling and/or disposal.

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh", and the nominal heat output for
an auxiliary boiler "Psup" is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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All of the data that is included in the product information was determined by applying the specifications of the relevant European directives. Differences to product

information listed elsewhere may result in different test conditions. Only the data that is contained in this product information is applicable and valid.

Weekly power consumption with an

46 intelligent control system ot e sran kwh ) ) ) ) ) i

47 Weekly power consumption without an Qe oo KWh - _ _ _ - -
intelligent control system

48 Weelkly fuel consumption with an Qu veot oo KWh - _ _ - - -
intelligent control system

49 Wee!(ly fuel consumption without an Qoo kWh _ _ _ _ _ _
intelligent control system

50 |Nominal heat output for auxiliary heating | P. kW - - - - - -

sup

51

Type of energy input for the auxiliary
boiler

Gas

Gas

Gas

Gas

(*1) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*2) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*4) High-temperature operation means a return temperature of 60 °C at the boiler inlet and a flow temperature of 80 °C at the boiler outlet.

(*5) Low-temperature operation means a return temperature (at the boiler inlet) of 30 °C for the floor-standing condensing boiler, of 37 °C for a low-temperature floor-standing boiler and of
50 °C for other boilers.

(*11) For boilers and combination boilers with a heat pump, the nominal heat output "Prated" is the same as the design load in heating mode "Pdesignh”, and the nominal heat output for

an auxiliary boiler "Psup” is the same as the additional heating output "sup(Tj)"
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csS (1) Nazev znacky (2) Modely (3) Vyuziti teploty (4) Ohfev teplé vody: uvedeny zatézovy profil (5) Prostorové vytapéni: tfida energetické
ucinnosti v zavislosti na roénim obdobi (6) Ohfev teplé vody: tfida energetické Gcinnosti (7) Prostorové vytapéni: jmenovity tepelny vykon (8)
Roéni spotfeba energie (9) Ro¢ni spotfeba proudu (10) Roéni spotfeba paliva (11) Prostorové vytapéni: energeticka ucinnost v zavislosti na
roénim obdobi (12) Ohfev teplé vody: energeticka ucinnost (13) Akusticky vykon, uvnitf (14) Moznost vyhradniho provozu v dobé nizkého
zatizeni. (15) VSechna specificka opatfeni pro montaz, instalaci a udrzbu jsou popsana v navodech k obsluze a instalaci. Pfectéte a dodrzujte
navody k obsluze a instalaci. (16) Hodnota ,smart” 1: informace o energetické ucinnosti ohfevu teplé vody a ro¢ni spotfebé proudu resp. paliva
plati pouze pfi zapnuté inteligentni regulaci. (17) VSechna data obsazena v informacich o vyrobku byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot
evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt dusledkem rdznych zkuSebnich podminek.
Smeérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (18) Plynovy kondenzaéni kotel (19) Kotel k vytapéni pfi nizké
teploté (20) Kotel B1 (21) Kotel k vytapéni prostoru s kogeneraci (22) Pfidavny kotel k vytapéni (23) Kombinovany kotel k vytapéni (24)
Prostorové vytapéni: jmenovity tepelny vykon (25) Uzite€ny tepelny vykon pfi jmenovitém tepelném vykonu a provozu pfi vysoké teploté (26)
Uzite¢ny topny vykon pfi 30 % jmenovitého tepelného vykonu a provozu pfi nizké teploté (27) Prostorové vytapéni: energeticka ucinnost
v zavislosti na roénim obdobi (28) U&innost pfi jmenovitém tepelném vykonu a provozu pfi vysoké teploté (29) U¢innost pfi 30 % jmenovitého
tepelného vykonu a pouziti pfi nizké teploté (30) Spotfeba pomocného proudu: piné zatiZzeni (31) Spotfeba pomocného proudu: diléi zatizeni
(32) Spotfeba proudu: pohotovostni stav (33) Tepelné ztraty: pohotovostni stav (34) Spotfeba energie zapalovaciho plaminku (35) Produkce
dusiku (36) Ohrev teplé vody: uvedeny zatézovy profil (37) Ohfev teplé vody: energeticka ucinnost (38) Denni spotfeba proudu (39) Denni
spotieba paliva (40) Vyrobce (41) Adresa vyrobce (42) VSechna specifickd opatfeni pro montaz, instalaci a udrzbu jsou popsana v navodech
k obsluze a instalaci. Prectéte a dodrzujte navody k obsluze a instalaci. (43) Tento kotel k vytapéni s pfirozenym tahem je uréen vyhradné
k pfipojeni na jeden systém odvodu spalin obsazeny vice byty ve stavajicich budovach, ktery odvadi zbytky spalovani z kotelny do volného
prostoru. Spalovaci vzduch odebira bezprostfedné z kotelny a je vybaven pferuSovacem tahu. Kvali mensi G¢innosti nelze tento kotel
k vytapéni pouzivat k jinym ucelim — vedlo by to k vy$Si spotfebé energie a vy§8§im provoznim nakladim. (44) Prectéte a dodrzujte navody
k obsluze a instalaci pro montaz, instalaci, idrzbu, demontaz, recyklaci a/nebo likvidaci. (45) VSechna data obsazena v informacich o vyrobku
byla zjisténa pfi pouziti standardnich hodnot evropskych smérnic. Rozdily oproti informacim o vyrobku uvedenym na jiném misté mohou byt
dusledkem rdznych zkuSebnich podminek. Smérodatna a platna jsou pouze data uvedena v téchto informacich o vyrobku. (46) Tydenni
spotfeba proudu s inteligentni regulaci (47) Tydenni spotfeba proudu bez inteligentni regulace (48) Tydenni spotfeba paliva s inteligentni
regulaci (49) Tydenni spotfeba paliva bez inteligentni regulace (50) Jmenovity tepelny vykon pfidavného kotle (51) Zplsob pfivodu energie
pridavného kotle k vytapéni

Sk (1) Nazov znacky (2) Modely (3) Pouzitie teploty (4) Ohrev teplej vody: Uvedeny zatazovaci profil (5) Vykurovanie priestoru: Trieda
energetickej efektivity podmienena ro€nym obdobim (6) Ohrev teplej vody: Trieda energetickej efektivity (7) Vykurovanie priestoru: menovity
tepelny vykon (8) Ro&na spotreba energie (9) Ro¢na spotreba elektrického priudu (10) Roéna spotreba paliva (11) Vykurovanie priestoru:
Energeticka efektivita podmienena ro€nym obdobim (12) Ohrev teplej vody: Energeticka efektivita (13) Hladina akustického vykonu, vnutri (14)
Moznost vylu€nej prevadzky v dobe nizkeho zatazenia. (15) VSetky Specifické opatrenia tykajluce sa montaze, inStalacie a udrzby su opisané
v navode na obsluhu a instalaciu. Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu. (16) Hodnota ,smart” ,1“: informacie
o energetickej efektivite ohrevu teplej vody a o ro€nej spotrebe elektrického prudu, resp. paliva platia iba pri zapnutej inteligentnej regulacii.
(17) VSetky udaje obsiahnuté v informéaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani Eurépskych smernic. Rozdiely pri informaciach
o vyrobku, ktoré su uvedené na inom mieste, m6zu pramenit z rozdielnych skiSobnych podmienok. Smerodajné a platné su iba udaje
obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (18) Plynovy kondenzaény kotol (19) Nizkoteplotny vykurovaci kotol (20) Vykurovaci kotol B1 (21)
Priestorové vykurovacie zariadenie s kombinaciou vytvarania vykonu a tepla (22) Pridavné vykurovacie zariadenie (23) Kombinované
vykurovacie zariadenie (24) Vykurovanie priestoru: menovity tepelny vykon (25) VyuZitelny tepelny vykon pri menovitom tepelnom vykone a pri
vysokoteplotnej prevadzke (26) Vyuzitelny tepelny vykon pri 30 % menovitého tepelného vykonu a pri nizkoteplotnej prevadzke (27)
Viykurovanie priestoru: Energeticka efektivita podmienena rodnym obdobim (28) Ug&innost pri menovitom tepelnom vykone a pri prevadzke
s vysokou teplotou (29) Uginnost pri 30 % menovitého tepelného vykonu a pri pouZiti s nizkou teplotou (30) Spotreba pomocného pradu: piné
zatazenie (31) Spotreba pomocného prudu: Ciastoéné zatazenie (32) Spotreba elektrického prudu: pohotovostny stav (33) Tepelna strata:
pohotovostny stav (34) Spotreba energie zapalovacieho plamena (35) Odvadzanie oxidu dusnatého (36) Ohrev teplej vody: Uvedeny
zatazovaci profil (37) Ohrev teplej vody: Energeticka efektivita (38) Denna spotreba elektrického pradu (39) Denna spotreba paliva (40)
Vyrobca (41) Adresa vyrobcu (42) VSetky Specifické opatrenia tykajuce sa montaze, inStalacie a udrzby su opisané v navode na obsluhu
a instalaciu. Precitajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a instalaciu. (43) Tento vykurovaci kotol s prirodzenym tahom je uréeny na
pripojenie vyhradne v existujucich budovach na zariadenie odvodu spalin obsadené viacerymi bytmi, ktoré odvadza zvysky po horeni
z priestoru inStalacie smerom von. Toto zariadenie odobera spalovaci vzduch bezprostredne z priestoru instalacie a je vybavené zaistenim
pradenia. Kvoli malej efektivite sa musi zabranit’ kazdému inému pouZitiu tohto vykurovacieho kotla — viedlo by to k vy33ej spotrebe energie
a k vys$Sim prevadzkovym nakladom. (44) Preditajte si a dodrziavajte navody na obsluhu a intalaciu tykajiuce sa montaze, instalacie, udrzby,
demontaze, recyklacie a / alebo likvidacie. (45) VSetky udaje obsiahnuté v informaciach o vyrobku boli zistené za aplikovania zadani
Eurdpskych smernic. Rozdiely pri informéaciach o vyrobku, ktoré si uvedené na inom mieste, mdéZu pramenit z rozdielnych skuSobnych
podmienok. Smerodajné a platné su iba udaje obsiahnuté v tychto informaciach o vyrobku. (46) Tyzdenna spotreba elektrického pradu
s inteligentnou regulaciou (47) Tyzdenna spotreba elektrického prudu bez inteligentnej regulacie (48) Tyzdenna spotreba paliva s inteligentnou
regulaciou (49) TyZdenna spotreba paliva bez inteligentnej regulacie (50) Menovity tepelny vykon pridavného vykurovacieho zariadenia (51)
Druh privodu energie pridavného vykurovacieho zariadenia

|t (1) Markés pavadinimas (2) Modeliai (3) Temperatlros naudojimas (4) Vandens Sildymas: nurodytasis apkrovos profilis (5) Patalpy Sildymas:

sezoninio vartojimo efektyvumo klasé (6) Vandens Sildymas: vartojimo efektyvumo klasé (7) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos atidavimas (8)
El. energijos suvartojimas per metus (9) Metinis el. energijos suvartojimas (10) Metinis degaly suvartojimas (11) Patalpos Sildymas: sezoninis
vartojimo efektyvumas (12) Vandens Sildymas: vartojimo efektyvumas (13) Garso galios lygis, viduje (14) MaZo apkrovimo metu galima taikyti
iSskirtinj rezima. (15) Visos specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezidros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo
instrukcijose. Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (16) ,smart® reikSmé ,1“: informacija apie vartojimo vandeniui
Sildyti efektyvuma ir metinj elektros energijos suvartojima bei kuro naudojima taikoma tik tuomet, kai jjungtas iSmanusis reguliatorius. (17) Visi
informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo uZfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj
nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys.
(18) Kondensacinis katilas (19) Zematemperatiris katilas (20) B1 tipo katilas (21) Kogeneracinis patalpy $ildytuvas (22) Papildomas $ildytuvas
(23) Kombinuotasis Sildytuvas (24) Patalpy Sildymas: vardinis Silumos atidavimas (25) Naudingasis Silumos atidavimas esant vardiniam
Silumos atidavimui ir auk$tos temperatiros rezimui (26) Naudingasis Silumos atidavimas esant 30 % vardinio Silumos atidavimo ir Zemos
temperatiiros rezimui (27) Patalpos $ildymas: sezoninis vartojimo efektyvumas (28) Siluminis naudingumas esant vardiniam $ilumos
atidavimui ir naudojant aukstos temperatiros rezima (29) Siluminis naudingumas esant 30 % vardiniam $ilumos atidavimui ir naudojant
Zemoje temperatdroje (30) Pagalbinés elektros energijos suvartojimas: visuminé apkrova (31) Pagalbinés elektros energijos suvartojimas:

Oki0)
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daliné apkrova (32) El. energijos suvartojimas: budéjimo veiksena (33) Silumos nuostoliai: budéjimo veiksena (34) Uzdegimo degiklio
vartojamoji galia (35) Azoto oksido iSstimimas (36) Vandens Sildymas: nurodytasis apkrovos profilis (37) Vandens Sildymas: vartojimo
efektyvumas (38) El. energijos suvartojimas per parg (39) Kuro suvartojimas per parg (40) Gamintojas (41) Gamintojo adresas (42) Visos
specialios montavimo, jrengimo ir techninés priezitros priemonés aprasytos eksploatavimo ir jrengimo instrukcijose. Perskaitykite ir laikykités
eksploatavimo ir jrengimo instrukcijy. (43) Sj natiralios traukos katila numatyta jungti tik prie ddmtakio, kuris dalijamas keliems bastams
esamuose pastatuose, kuriuo degimo likuciai Salinami i$ patalpos, kurioje yra katilas. Katilas degimo org ima tik i$ statymo patalpos ir jame yra
jrengtas traukos kreiptuvas. Sio $ildymo katilo efektyvumas mazas, todél nereikéty jo naudoti kitais bidais, nes padidéty jo suvartojamos
energijos kiekis ir naudojimo sgnaudos. (44) Perskaitykite ir laikykités eksploatavimo ir jrengimo instrukcijoje pateikty montavimo, jrengimo,
techninés priezidros, iSmontavimo, perdirbimo ir (arba) utilizavimo nurodymy. (45) Visi informacijoje apie gaminj pateikti duomenys buvo
uzfiksuoti taikant Europos direktyvose nurodytus duomenis. Kai informacija apie gaminj nurodyta kitoje vietoje, ji gali skirtis dél skirtingy
patikros salygy. Reikia laikytis ir galioja tik Sioje informacijoje apie gaminj pateikti duomenys. (46) El. energijos suvartojimas per savaite
naudojant iSmanujj reguliatoriy (47) El. energijos suvartojimas per savaite nenaudojant iSmaniojo reguliatoriaus (48) Kuro suvartojimas per
savaite naudojant iSmanujj reguliatoriy (49) Kuro suvartojimas per savaite nenaudojant iSmaniojo reguliatoriaus (50) Papildomo Sildytuvo
vardinis $ilumos atidavimas (51) Papildomo Sildytuvo tiekiamos energijos rasis
ru (1) Toproeast mapka (2) Mogenu (3) Ncnonb3oBaHue npu Temnepatype (4) MNpurotoBneHve ropsyer BoAbl: ykadaHHbIA Nnpodunb Harpyskm (5)
OTonneHne NoMeLLeHWs: 3aBUCKMbIV OT BPEMEHW roga knacc aHeproaddgektmBHoctu (6) MNMpurotoBneHne ropsive Bogbl: Knacc
aHeproacpdekTmBHocTM (7) OTONNEeHe NoMeLLEeHNs: HOMWHaNbHas Tennosasi MOLHOCTL (8) ExxerogHoe aHepronoTpebnenue (9) ExxerogHoe
noTpebnexve anektpoaHeprum (10) ExxerogHoe notpebneHune Tonnuea (11) OTonneHne nomeLleHns: 3aBucumas oT BpeMeHu roga
aHeproacpdekTmBHocTb (12) MpurotoBneHue ropsiyen Boabl: aHeproaddekTnBHOCTL (13) YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTU, BHYTPU (14)
B03MOXHOCTb aKCMnyaTauum ToNnbKo BO BpEMSi Maroii Harpy3kv Ha ceTb. (15) Bce cneumanbHble Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTY OTHOCUTENBHO
MOHTaXa, YCTaHOBKM M TEXHUYECKOro 0BCnyXunBaHUsa onvcaHbl B PyKOBOACTBAX Mo aKcnyaTtauuu n yctaHoske. MNpounTaiite pykoBoacTBa no
aKCnnyaTauum n ycTaHoBKe W crneagymnTe ux ykasanusam. (16) ,smart“-3Haqenuve ,1%: ntHpopmauusi o aHeproadpeKTMBHOCTU NPUrOTOBNEHNSA
ropsiyelt Bofbl U O €XXerogHOM noTpebrneHnm aneKTposHeprmn 1 NoTpedrneHnn TONNMBa MMEET CUMY TOSNBKO MNP BKITIOYEHHOM
MNHTENneKkTyansHoOM perynvpoBanun. (17) Bce cogepxalumecs B MHopMaumm o6 nsgenumn gaHHble bbinv onpeaeneHsl npu cobnogeHnm
npeanvcanuii EBponerickux AmpekTus. Pasnuuns B nHdgopmaumm 06 usgenuun, npuBegeHHoR B Apyrom MecTe, MOTyT BO3HUKaTb MO NpUYMHe
NPOBEAEHUS Pa3NUYHbIX UCMbITaHWA. ONpeaensiioLLMMN N AENCTBUTENbHBIMU SBASIIOTCS TOMBbKO AaHHblE, CoAepXallmecst B 3To nHdopmMaLumm
06 nsgenun. (18) KongeHcaumoHHbin koten (19) HudkotemnepatypHbin koten (20) Koten B1 (21) KomHaTHbI o6orpeBaTens ¢ COBMECTHON
BbIpaboTKON Tenna v anekTpoaHeprim (22) JononHUTenbHbIN oToNUTENbLHLIV annapat (23) KomObrHnpoBaHHbIN OTONUTENbHLIN annapart (24)
OTOonneHne NoMeLLeHna: HOMUHaNbHasa TennosBas MOLWHOCTL (25) MNonesHas Tennonpon3BOANTENLHOCTL NPU HOMUHANBLHOW TEMMNOBON
MOLLHOCTU 1 3KCMryaTaummn Npu BbICOKMX TemnepaTypax (26) MNMonesHas TennonponssoantensHocTb Npy 30% HOMUHaNbLHOW TennoBon
MOLLHOCTW W SKCMnyaTaumm npy HU3KUX Temnepatypax (27) OTonneHune nomeLleHus: 3aBucuMas ot BpeMeHu roaa aHeproadekTMBHOCTb
(28) KINA npu HOMMHaNBLHOM TEMMOBOW MOLLHOCTU M 3KCMyaTaummn npu Belicokux Temnepatypax (29) KN npy 30% HOMUHanbHoOW Tennoson
MOLLHOCTU 1 UCMOSb30BaHWMM Npu H13KkMX Temnepatypax (30) MoTpebneHne BcnomoraTenbHOro Toka: nonHas Harpyska (31) MNMotpebneHne
BCMOMOraTenbHOro Toka: YacTuyHas Harpyska (32) MNoTpebneHve anekTpoaHeprumn: coctosiHme rotoBHocTH (33) TennonoTteps: cocTosHWe
rotoBHocTH (34) QHepronoTpebnexune 3ananbHoro nnamexm (35) Beinyck okcnaa a3oTa (36) MpurotoBneHwne ropsivyen Boapl: yKasaHHbI
npocunb Harpysku (37) MNMpurotoBneHune ropsiven Boabl: dHeproaddekTnBHOCTb (38) ExxenHeBHOe nNoTpebneHne anekTpoaHeprum (39)
ExxeqHeBHOe notpebneHve Tonnuea (40) Narotosutens (41) Agpec npoussoguTens (42) Bece cneumanbHble Mepbl NPegoCTOPOXHOCTU
OTHOCUTENBHO MOHTaXa, YCTaHOBKM 1 TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBaHWS ONMCaHbl B PyKOBOACTBAX MO KCniyaTauum n yctaHoBke. [MpounTaiite
PYKOBOACTBA MO IKCMryaTaummn 1 yCTaHOBKe W criegyvTe ux ykadaHusm. (43) OTOT oTonuTenbHbIA KOTEN C eCTECTBEHHOW TAron npeaHasHadeH
ANt NOAKMIOYEHUS TONBKO B YXKe CYLLECTBYIOLLMX 30aHUAX K MPOBEAEHHON OT HECKOMNbKUX KBAPTUP CUCTEME [bIMOXOA0B, KOTOpasi OTBOAUT
HapyXy NpoayKTbl CropaHus U3 NomeLLeHust Ans yctaHoBku. OH nonyyaeT BO3AyX Ansi FOPeHUsi HENMoCpPeACTBEHHO U3 NMOMeLLeHus Anst
YCTaHOBKM W OCHALLIEH NpeaoxpaHnTeneM Tsrv. M3-3a manoi achdekTMBHOCTM criepyeT naberatb Mo6oro A4pyroro UCMoNb30BaHUst 3TOr0
OTOMNUTENLHOIO KOTMNA, TaK Kak 3TO MOXET NPUBECTYU K NOBLILLEHWIO AHEPronoTPe6eHns 1 yBENUYEHMIO SKCMNyaTaUMOHHbIX pacxodoB. (44)
MpoumnTaiiTe pykoBOACTBa MO SKCMyaTaLyn U YCTaHOBKE M CrieaynTe UX yKasaHWsiM OTHOCUTENBbHO MOHTaXa, YCTaHOBKU, TEXHUYECKOrO
obcnyxvnBaHusi, AEMOHTaXa, BTOPUYHOTO UCNOMb3oBaHUS u/unun ytunusaumm. (45) Bece cogepxalymecs B uHdopmaummn o6 nsgenuv gaHHble
ObInn onpeaeneHsbl Npy cobntoaeHny NpeanncaHnii EBponerickux aupektus. Paznuuus B mHdopmaummn o6 nsgenuu, npuBeaeHHoM B Apyrom
MecTe, MOTryT BO3HUKATb MO NPUYMHE NPOBEAEHUs Pa3nnYHbIX UCTIbITaHUA. OnpeaensioWmMmN 1 AeiCTBUTENbHLIMU SIBISKOTCS TONBKO AaHHbIe,
coaepxalumecs B aTon MHopmaumm ob nsgenun. (46) ExxeHegenbHoe NoTpebneHne aneKTPOIHEPrn C MHTENNEKTYyanbHbIM perynmpoBaHuem
(47) ExxeHepenbHOe NoTpebneHne anekTpoaHeprumn 6e3 nHTennekTyanbHoro perynuposaHus (48) ExxeHenenbHoe notpebneHune Tonnvea c
MHTENneKTyanbHbIM perynupoBaHvem (49) ExxeHegenbHoe notpebneHne Tonnvea 6e3 nHTennekTyaneHoro perynuposaxus (50)
HomMuHanbHas Tennoasi MOLLHOCTb AOMNOMHUTENBHOMO oTonuTenbHoro annapata (51) Tun noaBoAa aHepPrn AOMONHUTENBHOTO
oTOonMTENLHOTO annapara
(1) Ovopaoia pdpkag (2) MovtéAa (3) Xprion Bepuokpaaiag (4) Mapaywyr {eoTou vepoU: dnAwpévo TTPo@iA gopTiou (5) Oépuavan Xwpou:
KOTNyopia evepyelakAg ammdédoong cUP@wva Pe Tnv £mmoxn (6) Mapaywyr {eaTou vepoU: Katnyopia evepyelakng amédoaong (7) @épuavon
XWPOU: OVOPaaTIKA BepuIKA 10XUG (8) ETAaia katavaAwon evépyeiag (9) EThaia katavaAwon peluatog (10) EtTAgia katavaAwon kauaipou (11)
O¢épuavan XWPou: EVePYEIOK atmmédoan TTou eapTaTtal amé Tnv emoxn (12) Mapaywyn {eoTol vepou: evepyelakn amédoon (13) HxnTikn 10x0Ug
eowTePIKOU XWwpou (14) Auvatdtnta atTokAEIOTIKAG AgIToupyiag o€ SlacTApaTa xaunAou @optiou. (15) Ta ouykekpipéva TTPOANTITIKA PETPA YIa
TNV ouvappoAdynaon, ykatdoTaon Kol GuvTipnaon TrepIypagovTal oTig 0dnyieg A&IToupyiag Kal eykataoTaong. AlaBAadeTe Kal TNPEITE TIG 0dnyieg
AeiToupyiag kai eykardotaong. (16) Tiun ,smart” 1 : o1 TANPOQOpIES yia TNV gvepyelakn ammdédoon Tapaywyng (eoTol vepoU Kal TNV £TACIA
KaTavadAwan PeUPATOG ) KAUTIiUOU IGXU0UV HOVO € evepyoTToinuévn £EutTvn pUuBuion. (17) Ta dedopéva TTOU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIES
TIPOIOVTOG €xouV SIaKPIBWOE P TN XPAon Twv aTraiTiocwy Twv Eupwraikwyv Odnyiwv. EvaéxeTal va TTpoKUTITOUV JIPOPEG O€ OXEON HE
AVOQEPOUEVEG TTANPOPOPIES TTPOIOVTWY O€ AAAN BEan Adyw dIagOopPETIKWYV TTPoUTTOBECEWY EAEyXOU. MbVO Ta TTEpIEXOUEVA dESOpEVA OTIG
TTaPOUCEG TTANPOPOPIES TTPOIOGVTOG €ival anUaAvVTIKG Kal €xouv 10XU. (18) Zuokeur Texvoloyiag ouptrikvwaong (19) AéBnTag xaunAng
Bepuokpaciag (20) AéBntag B1 (21) Zuokeun Béppavong xwpou pe oUleugn duvaung-BepudtnTag (22) EmmpdoBetn cuokeur Béppavang (23)
Zuvduadduevn ouoKeun Bépuavong (24) O¢épuavon XWPou: ovouaaTIKA BEpUIKA 10XUG (25) Xproiun BepuavTikh atmédoon G€ OVOUAOTIKA
BeppavTikn amdédoan Kai Asitoupyia uwnAng Beppokpaaiag (26) Xproiun Beppavtiki amédoon o1o 30% TnG OVOUACTIKAG BEPUAVTIKAG
amédoaong Kal TNG AeiItoupyiag xaunAng Beppokpaaiag (27) O@épuavaon Xwpou: evepyelakr atTddoan TTou eEapTdral atrd Tnv emroxn (28) Babuoég
aréd00NG O€ OVOPOOTIKY) aTTddoan BepudTnTag Kal Acitoupyia upnAng Bepuokpaciag (29) BaBuodg amédoong o1o 30% Tng OVOUaCTIKAG
amédoaong BepudTnTag Kal Xprion xaunAng Bepuokpaciag (30) KaravaAwaon Bondntikol pedpatog: TTARpeS @opTio (31) KatavaAwon
BonBénTikoU pelpaTog: YepIkS goprtio (32) KatavadAwaon pelpaTtog: katdoTaon €1o1uéTNTaG (33) ATTWAEIQ BEPUOTNTOG: KATAOTOON ETOINATNTAG
(34) KaravaAwon evépyeiag Tng @Adyag avagAegng (35) E€wONnon o&eidiou Tou adwtou (36) Mapaywyr {eaTol vepou: dNAWPEVO TTPOPIA
@oprtiou (37) Mapaywyn {eaTou vepou: evepyelakn amdédoon (38) Hueproia katavadAwaon peupatog (39) Hueprola katavdAwaon kauaiuou (40)
KartaokeuaoTthg (41) AieGBuvon Tou kaTaokeuaoTr (42) Ta cuykekpipéva TTPOANTITIKA PETPA VI TNV CUVAPUOAGYNON, EYKATAGTAGN Kal
ouvTAPNON TTEPIYPAPOVTal OTIG 0dNYieg AeiToupyiag kal eykatdotaong. AloaBdadete kai Tnpeite TIG 0dnyieg AIToupyiag Kal eykatdoTaong. (43)
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AuTOG 0 AEBNTOG PE PUOIKO ECAEPIOUO TTPOOPICETAI YIa TNV GUVOEDH OTTOKAEIOTIKG OE UPIOTAMPEVA KTipla O€ £€va GUOTNUA KOUGAEPIWV Yia TTOAG
SiapepiopaTa, Tou SIOXETEUEI TA UTTOAEIMPOTA KAUONG EKTOG TOU XWPOU TOTTOBETNONG TTPOG Ta £§w. AauBdvel Tov aépa kalong dueca ato Tov
XWPO TOTTOBETNONG Ka Eival EEOTTAIOUEVOG WE PIa ao@AAEia porG. Adyw eAAXIOTNG aTrodoong TTPETTEI va aTToQeUyeTal KABE GAAN Xprion autol
Tou AéBNnTa — KATI TETOI0 Ba 0dNYyoUae og UPNASTEPN KATAVAAWGT EVEPYEING KOl O€ UPNASTEPO KOOTN AgIToupyiag. (44) AlaBAageTe Kal TNPEITE TIG
0dnyieg AeIToupyiag Kal eyKaTaoTaong OXETIKA PE TNV CUVAPHOAGYNON, EYKATAOTACH, GUVTAPNGON, aTTOGUVApPPOAdYNan, avakUkAwaon Kai/f
amoppIyn. (45) Ta dedopéva TToU TTEPIEXOVTAI OTIG TTANPOPOPIEG TIPOIOGVTOG £XOUV DIOKPIBWOEI e TN XPAON TWV aTTAITACEWY Twv EupwTaikwv
OdnyIwv. EvdéxeTal va TTpoKUTITOUV JIaQOPEG O OXEON UE AVAPEPOUEVEG TTANPOPOPIEG TTPOIOVTWY O€ GAAN BEan Adyw BIOPOPETIKWYV
TpoUTroBécEWV eAéyxou. Mdvo Ta Trepiexdpeva dedopéva oTIG TTapoUaeg TTANPOPOPIEG TIPOIOVTOG Eival ONUAVTIKA Kal £Xouv 10X U. (46)
ERdopadiaia katavadAwaon pelpatog pe £Eutrvn pubuion (47) ERSopadiaia katavaAwaon peUPaTog Xwpig €Euttvn pubuion (48) ERdouadiaia
KaTavaAwaon kaugipou Pe €Eutivn pubuion (49) ERdopadiaia katavadAwon Kauoigou xwpig £Eutrvn puBuion (50) OvopaoTikr) BepUIKA 1I0XUG TNG
€MTTPO0OETNG ouokeung Bépuavang (51) TUTTOG eI0EpXOUEVNG EVEPYEIAG TNG ETITTPOCOETNG CUTKEUNG BEppavong
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